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Se abre la cesión a las 12.15 horas. 

APROSACION DEL ORDEN DEL DíA 

Queda aprobado el orden del dfa. 

LA SITUACION ENTRE EL IRW Y EL IRAQ 

El PRESIDENTE (interpretacibn del inglhs) : El Cowejo iniciará ahora el 

examen del teme que figura en mu orden del dfa. 

El Consejo se teúne hoy de conformidad con lo acordado en las consultas 

previas. 

Cow consecuencia de dichas consultas, ao me ha autorizado l formular la 

siguiente declaración en nombre de los miembro8 del Consejo: 

‘Iros miembro8 del Conrejo de Seguridad expresan seria praocupací6n por 

el hecho de que el trágico conflicto entre el IrAn y el Iraq continúe y haya 

ent;ado en su -Cavo alla. 

Lamentan profundamente la intensíficacíán de las hostilidades entre esos 

dos paises, en partioular loe ataques llevados a oabo por los belfgerantesr 

pese a haber declatado que esth dispuestos a ponerles fin, contra ciudades y 

objetivos civilee, los cuales han mbrado numerosas vidas humanas y provocado 

considerables daRos matar ialee. 

Lo8 miembror del Conwjo de Seguridad insisten en que el IrAn y el Iraq 

pongan fin de inmediato a todos los ataques de esa naturaleza y desistan sin 

dilación de todos los actos que den lugar a una intenrífícacih del conflicto 

y, de ese modo, creen nuevos obstáculos para la aplicaci6n de la resoluci6n 

598 (1987) y atenten contra los esfuerzos del Consejo de Seguridad por poner 

pronto fir, a ese conflicto de conformidad con lo dispuesto en la reSOlUci6n 

indicada. 

LOS Tiembros del Consejo de Seguridad esth convencidos de que la 

reciente intensificación de Ias hostilidades ha demostrado la necesidad :fP 

la total :; répida aplicac¡?- de la resolución 598 (1387). 
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El Presidente 

Resueltos a poner thnino sin demora al aonfliato entre el Irán y el 

Iraq, los miembros del Consejo de seguridad reafirman su firme aompromfso 

reapeato de la apliaaaibn de la reeoluaibn 598 (19871, como oonjunto 

integrado, que es la única base para una solución amplia, justa, honorable 

y duradera del confliato. 

Expreaan su grave preocupacibn por el hecho de que la resoluaión 598 

(19871, que tiene cardcter obligatorio, aún no se haya aplicado. 

Los miembros del Connejo de Seguridad toman nota de la declaración 

formulada al Consejo por el Secretario General el 14 de marzo de 1988 y lo 

alientan a seguir desplegando esfuerzos , según lo aprobado por el Consejo 

de seguridad a fin de lograr la aplicacibn de la resolución 598 (1987), 

y al respecto, apoyan su intencibn de hvitar a los Gobiernos del Irh y 

el Iraq a enviar a Nueva York a la brevedad posible a IUI Ministros de 

Relaciones Exteriores 0 a otros altos funcionarios en calidad de emisarios 

extraordinarios, para que oelebren consultas urgentes e intensas con el 

Secretar io General. Piden al Secretario General que presente al Consejo de 

Seguridad, en el plazo de tres semanas0 un : ‘wne sobre las consultas que 

haya celebrado aon las dos partea. 

Loe miembro8 del Consejo de Seguridad reafirman su deciríbn, de 

conformíded con el pitrato 10 de la resolucfón 599 (19871, de examinar sin 

tardanea, y a la luz de los renovados esfuerzos dQ1 Secretario General por 

lograr la aplicací&n de dicha tesolucíán, nuevas medidas para asegurar au 

cump2imiento.’ 

En esta forma el Consejo ha concluido la consfderaci¿n del tema motivo de esta 

reunt¿n, 

Antes de levantar la seai6n deseo anunciar que el Consejo de Seguridad 

encarar6 el examen del tema %a cuestión de Sudhfríca” esta tarde a las 15.15 horas. 

Se levanta la sesfbn a las 12.20 horas. 


